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ULM100USB Controls

ULM100USB Controls
1. POWER/STATUS LED
2. ▼  VOLUME Button (Mute/volume down)
3. ▲ VOLUME Button (Power on/unmute/volume up)
4. USB connector
5. Wireless Link Status LED

ULM100USB Getting Started
1. Press and hold the  ▲  button to power on the ULM100M 

wireless microphone.
2. Connect the ULM100R wireless receiver to the wireless only 

USB connector on the wireless enabled device or to a USB port 
on a computer. The ULM wireless microphone will sync to the 
receiver automatically.

3. Use the  ▼  and  ▲  buttons on the ULM100M wireless 
microphone to adjust the volume.

4. Press and hold the  ▼  button to mute the volume of the 
ULM100M wireless microphone.

5. Press and hold the  ▲  button to unmute the volume of the 
ULM100M wireless microphone.

6. Disconnect the ULM100R wireless receiver. The ULM100M wireless 
microphone will power off when no wireless signal is detected 
for more than 1 minute. To ensure longer battery life, unplug the 
ULM100R wireless receiver after use.

Specification
RF output +17 dBm (50 mW)

Working range 120 m maximum (Line of 
Sight)

Dynamic range > 67 dB

Frequency response  20 Hz – 15 kHz 
(Wireless Link) 

Sampling rate 31.25 kHz

Audio coding Pulse-coded modulation 
(PCM)

RF channel 2.4 GHz ISM band (2417 - 
2471 MHz), 19 channels

Latency 9 ms

Power supply current  160 mA @ +2.7 VDC,  
(microphone) 140 mA @ +3 VDC

Power supply current  100 mA @ +5 VDC 
(USB receiver) 

Dimensions (W x D x H) 45 x 45 x 245 mm 
(1.8 x 1.8 x 9.6")

Weight 0.2 kg (0.4 lbs)

(1)

(2) (3)

(5)(4)

Model: ULM100R

Type of product: Wireless Microphone

Model: ULM100M



ULM100USB Controles

ULM100USB Controles
1. Piloto de encendido/estado POWER/STATUS
2. Botón  ▼  VOLUME (anulación/reducción de volumen)
3.  Botón  ▲  VOLUME (Encendido/activar el volumen/aumento 

de volumen)
4. Conector USB
5. Piloto de estado de enlace inalámbrico 

ULM100USB Puesta en marcha
1. Pulse el botón  ▲  para encender el micrófono inalámbrico 

ULM100M.
2. Conecte el receptor inalámbrico ULM100R a la toma USB solo 

para sistemas inalámbricos del dispositivo activado para sistemas 
inalámbricos o a un puerto USB de un ordenador. El ULM100M se 
sincronizará automáticamente con el receptor.

3. Use los botones  ▼  y  ▲  del micro inalámbrico ULM100M 
para ajustar el volumen.

4. Mantenga pulsado el botón  ▼  para anular el volumen del 
ULM100M.

5. Mantenga pulsado el botón  ▲  para volver a activar el 
volumen del micrófono(s) inalámbrico ULM100M.

6. Desconecte el receptor inalámbrico ULM100R. El micrófono(s) 
inalámbrico ULM100M se desactivará en cuanto no sea detectada 
ninguna señal durante más de un (1) minuto. Para garantizar 
el máximo rendimiento de la batería, desconecte el receptor 
inalámbrico ULM100R cuando ya no lo use.

Especificaciones técnicas
Salida RF +17 dBm (50 mW)

Rango operativo 120 m máximo (línea recta)

Rango dinámico > 67 dB

Respuesta de frecuencia  20 Hz – 15 kHz  
(Wireless Link)

Frecuencia de muestreo 31,25 kHz

Codificación audio Modulación por pulso 
codificado (PCM)

Canal RF  2,4 GHz banda ISM 
(2417 - 2471 MHz), 19 canales

Latencia 9 ms

Alimentación (micrófono) 160 mA @ +2,7 V CC, 
140 mA @ +3 V CC

Alimentación (receptor USB) 100 mA @ +5 V CC

Dimensiones (L x P x A) 45 x 45 x 245 mm

Peso 0,2 kg

(1)

(2) (3)
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Model: ULM100R

Tipo de producto: Micrófono inalámbrico

Model: ULM100M



ULM100USB Réglages

ULM100USB Réglages
1. Témoin Led d’ÉTAT/ALIMENTATION
2. Bouton  ▼  VOLUME (couper/diminuer le volume)
3.  Bouton  ▲  VOLUME (mise sous tension/réactiver le son/

augmenter le volume)
4. Connecteur USB
5. Témoin Led d’état de la liaison sans fil

ULM100USB Mise en œuvre
1. Appuyez sur le bouton  ▲  pour mettre le micro sans fil 

ULM100M sous tension.
2. Connectez le récepteur sans fil ULM100R au connecteur USB 

d’un appareil compatible avec la liaison sans fil ou au port USB 
d’un ordinateur. L’ULM100M se synchronise automatiquement 
avec le récepteur. 

3. Utilisez les boutons  ▼  et  ▲  du micro sans fil ULM100M pour 
régler le volume.

4. Maintenez le bouton  ▼  appuyé pour couper le volume 
de l’ULM100M.

5. Maintenez le bouton  ▲  enfoncé pour réactiver le son du(des) 
micro(s) sans fil ULM100M.

6. Déconnectez le récepteur sans fil ULM100R. Le(s) micro(s) sans 
fil ULM100M se place hors-tension lorsqu’aucun signal sans 
fil n’est détecté pendant plus d’une minute. Pour accroître 
la durée de vie des piles, déconnectez le récepteur sans fil 
ULM100R après utilisation.

Caractéristiques techniques
Sortie RF +17 dBm (50 mW)

Portée de fonctionnement 120 m maximum 
(ligne de visée)

Plage dynamique > 67 dB

Réponse en fréquence  20 Hz – 15 kHz 
(liaison sans fil)

Fréquence d’échantillonnage 31,25 kHz

Codage audio Modulation d’impulsion 
codée (MIC)

Canaux RF 2,4 GHz bande ISM 
(2417 - 2471 MHz), 19 canaux

Latence 9 ms

Courant d’alimentation (Micro) 160 mA @ +2,7 Vcc, 
140 mA à +3 Vcc

Courant d’alimentation  100 mA à +5 Vcc 
(récepteur USB)

Dimensions (L x P x H) 45 x 45 x 245 mm

Poids 0,2 kg

(1)

(2) (3)

(5)(4)

Model: ULM100R

Type de produit : micro sans �l

Model: ULM100M



ULM100USB Regler

ULM100USB Regler
1. BETRIEB/STATUS-LED
2. ▼  VOLUME-Taste (stummschalten/leiser)
3.  ▲  VOLUME-Taste (einschalten/Stummschaltung aus/lauter)
4. USB-Anschluss
5. Wireless Link Status-LED

ULM100USB Erste Schritte
1. Drücken Sie die  ▲  Taste, um das ULM100M 

Drahtlosmikrofon einzuschalten.
2. Verbinden Sie den ULM100R Drahtlosempfänger mit dem dafür 

reservierten USB-Anschluss des für Drahtlosempfang ausgerüsteten 
Geräts oder mit dem USB-Port eines Computers. Das ULM100M 
synchronisiert sich automatisch mit dem Empfänger.

3. Stellen Sie die Lautstärke mit den   ▼  und  ▲   Tasten des 
ULM100M Drahtlosmikrofons ein.

4. Halten Sie die  ▼  Taste gedrückt, um das ULM100M 
stummzuschalten.

5. Halten Sie die  ▲  Taste gedrückt, um die Stummschaltung des 
ULM100M Drahtlosmikrofons aufzuheben.

6. Trennen Sie den ULM100R Drahtlosempfänger vom entsprechend 
ausgerüsteten Gerät. Das ULM100M Drahtlosmikrofon schaltet sich 
aus, wenn es länger als eine Minute kein Drahtlossignal erkennt. 
Um die Betriebsdauer der Batterie zu verlängern, ziehen Sie den 
ULM100R Drahtlosempfänger nach der Verwendung aus dem 
USB-Port.

Technische Daten
Sendeleistung +17 dBm (50 mW)

Reichweite 120 m max. 
(Sichtverbindung)

Dynamikbereich > 67 dB

Frequenzgang  20 Hz – 15 kHz 
(Drahtlosverbindung)

Abtastrate 31,25 kHz

Audiokodierung Pulscode-Modulation (PCM)

Sendekanäle 2,4 GHz ISM Band 
(2417 - 2471 MHz), 19 

Latenz 9 ms

Betriebsspannung (Mikrofon) 160 mA @ +2,7 VDC, 
140 mA @ +3 VDC

Betriebsspannung  100 mA @ +5 VDC 
(USB-Empfänger)

Abmessungen (B x T x H) 1,8 x 1,8 x 9,6"  
45 x 45 x 245 mm

Gewicht 0,4 lbs / 0,2 kg

(1)

(2) (3)

(5)(4)

Model: ULM100R

Produkttyp: Drahtlosmikrofon

Model: ULM100M



ULM100USB Controles

ULM100USB Controles
1. LED POWER/STATUS
2. Botão de  ▼  VOLUME (Mute/abaixa o volume)
3.  Botão de  ▲ VOLUME (Power on/retirar do modo mute/

aumenta o volume)
4. Conector USB 
5. LED Status de Link Wireless (sem fio)

ULM100USB Primeiros Passos
1. Aperte o botão  ▲  para ligar o microfone ULM100M sem fio.
2. Conecte o receptor ULM100R sem fio ao conector USB sem fio 

somente no aparelho habilitado para operação ou a uma porta 
USB em um computador. O ULM100M irá sincronizar-se com o 
receptor automaticamente. 

3. Use os botões  ▼  e  ▲  no microfone ULM100M sem fio para 
ajustar o volume.

4. Aperte e segure o botão  ▼  para colocar o volume do 
ULM100M em modo mute.

5. Aperte e segure o botão  ▲  para retirar o volume do(s) 
microfone(s) ULM100M do modo mute.

6. Desconecte o receptor sem fio ULM100R. O(s) microfone(s) sem 
fio ULM100M se desligarão quando não houver sinal sem fio 
detectado por mais de 1 minuto. Para garantir uma vida útil mais 
longa da bateria, desligue o receptor sem fio ULM100R da tomada 
após usá-lo.

Dados técnicos
Saída RF +17 dBm (50 mW)

Gama de funcionamento 120 m máximo 
(Linha de visão)

Faixa dinâmica > 67 dB

Resposta em frequência  20 Hz – 15 kHz 
(Link Wireless)

Taxa de amostragem 31,25 kHz

Codificação de áudio Modulação por código de 
pulsos (PCM)

Canal RF Banda ISM de 2,4 GHz 
(2417 - 2471 MHz), 19 canais

Latência 9 ms

Corrente de fonte de  160 mA @ +2,7 VDC,  
alimentação (Microfone) 140 mA @ +3 VDC

Corrente de fonte de  100 mA @ +5 VDC 
alimentação (receptor USB)

Dimensões (Larg x Prof x Alt) 1,8 x 1,8 x 9,6"  
45 x 45 x 245 mm

Peso 0,4 lbs / 0,2 kg

(1)

(2) (3)

(5)(4)

Model: ULM100R

Tipo do produto: Microfone sem �o

Model: ULM100M



LEGAL DISCLAIMER
TECHNICAL SPECIFICATIONS AND APPEARANCES ARE SUBJECT TO 
CHANGE WITHOUT NOTICE AND ACCURACY IS NOT GUARANTEED. 
BEHRINGER, KLARK TEKNIK, MIDAS, BUGERA, AND TURBOSOUND ARE 
PART OF THE MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). ALL TRADEMARKS 
ARE THE PROPERTY OF THEIR RESPECTIVE OWNERS. MUSIC GROUP 
ACCEPTS NO LIABILITY FOR ANY LOSS WHICH MAY BE SUFFERED BY 
ANY PERSON WHO RELIES EITHER WHOLLY OR IN PART UPON ANY 
DESCRIPTION, PHOTOGRAPH OR STATEMENT CONTAINED HEREIN. 
COLORS AND SPECIFICATIONS MAY VARY FROM ACTUAL PRODUCT. 
MUSIC GROUP PRODUCTS ARE SOLD THROUGH AUTHORIZED 
FULLFILLERS AND RESELLERS ONLY. FULLFILLERS AND RESELLERS 
ARE NOT AGENTS OF MUSIC GROUP AND HAVE ABSOLUTELY NO 
AUTHORITY TO BIND MUSIC GROUP BY ANY EXPRESS OR IMPLIED 
UNDERTAKING OR REPRESENTATION. THIS MANUAL IS COPYRIGHTED. 
NO PART OF THIS MANUAL MAY BE REPRODUCED OR TRANSMITTED 
IN ANY FORM OR BY ANY MEANS, ELECTRONIC OR MECHANICAL, 
INCLUDING PHOTOCOPYING AND RECORDING OF ANY KIND, FOR ANY 
PURPOSE, WITHOUT THE EXPRESS WRITTEN PERMISSION OF 
MUSIC GROUP IP LTD.

ALL RIGHTS RESERVED.  
© 2013 MUSIC Group IP Ltd. Trident Chambers, Wickhams Cay, 
P.O. Box 146, Road Town, Tortola, British Virgin Islands

LIMITED WARRANTY
For the applicable warranty terms and conditions and additional 
information regarding MUSIC Group’s Limited Warranty, please see 
complete details online at www.music-group.com/warranty. 

For USB Receiver: 
This equipment meets the government’s requirements for exposure 
to radio waves. For body worn operation, this equipment has been 
tested and meets the FCC RF exposure guidelines. 
The highest SAR value for this USB Receiver as reported to the FCC 
when tested for use at the Body-worn is 0.071 W/kg.  
This equipment complies with the European Council 
Recommendation of 12 July 1999 on the Limitation of Exposure of 
the General Public to Electromagnetic Fields [1999/519/EC]. 

For Microphone: 
This microphone should be installed and operated with a minimum 
distance of 15 mm between the radiator and your head.

NEGACIÓN LEGAL
LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y LA APARIENCIA EXTERIOR ESTÁN 
SUJETAS A CAMBIOS SIN PREVIO AVISO Y NO PODEMOS GARANTIZAR 
LA TOTAL EXACTITUD DE TODO LO QUE APARECE AQUÍ. BEHRINGER, 
KLARK TEKNIK, MIDAS, BUGERA, Y TURBOSOUND SON PARTE DEL 
GRUPO MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). TODAS LAS MARCAS 
REGISTRADAS SON PROPIEDAD DE SUS RESPECTIVOS DUEÑOS. 
MUSIC GROUP NO ACEPTA NINGÚN TIPO DE RESPONSABILIDAD 
POR POSIBLES DAÑOS Y PERJUICIOS SUFRIDOS POR CUALQUIER 
PERSONA QUE SE HAYA BASADO COMPLETAMENTE O EN PARTE 
EN LAS DESCRIPCIONES, FOTOGRAFÍAS O EXPLICACIONES QUE 
APARECEN EN ESTE DOCUMENTO. LOS COLORES Y ESPECIFICACIONES 
TÉCNICAS PUEDEN VARIAR LIGERAMENTE DE UN PRODUCTO A 
OTRO. LOS PRODUCTOS MUSIC GROUP SON COMERCIALIZADOS 
ÚNICAMENTE A TRAVÉS DE DISTRIBUIDORES OFICIALES. 
LOS DISTRIBUIDORES Y MAYORISTAS NO SON AGENTES DE 
MUSIC GROUP, POR LO QUE NO ESTÁN AUTORIZADOS A CONCEDER 
NINGÚN TIPO DE CONTRATO O GARANTÍA QUE OBLIGUE A 
MUSIC GROUP DE FORMA EXPRESA O IMPLÍCITA. ESTE MANUAL 
ESTÁ PROTEGIDO POR LAS LEYES DEL COPYRIGHT. ESTE MANUAL 
NO PUEDE SER REPRODUCIDO O TRANSMITIDO, NI COMPLETO NI 
EN PARTE, POR NINGÚN TIPO DE MEDIO, TANTO SI ES ELECTRÓNICO 
COMO MECÁNICO, INCLUYENDO EL FOTOCOPIADO O REGISTRO DE 
CUALQUIER TIPO Y PARA CUALQUIER FIN, SIN LA AUTORIZACIÓN 
EXPRESA Y POR ESCRITO DE MUSIC GROUP IP LTD.



RESERVADOS TODOS LOS DERECHOS.  
© 2013 MUSIC Group IP Ltd. Trident Chambers, Wickhams Cay, 
P.O. Box 146, Road Town, Tortola, British Virgin Islands

GARANTÍA LIMITADA
Si quiere conocer los detalles y condiciones aplicables de la 
garantía así como información adicional sobre la Garantía limitada 
de MUSIC group, consulte online toda la información en la web 
www.music-group.com/warranty.

Para el receptor USB: 
Este aparato cumple con todos los requisitos legales en cuanto a 
exposición de ondas de radio. De cara a un uso directamente sobre el 
cuerpo, se ha verificado que este aparato cumple con los requisitos 
en cuanto a exposición de ondas de radio especificadas en las 
normas FCC. 
El máximo valor SAR medido para este receptor USB de acuerdo a las 
especificaciones FCC tras su verificación para un uso directamente 
sobre el cuerpo ha sido de 0.071 W/kg.
Este aparato cumple con la Recomendación del Consejo Europeo del 
12 de julio de 1999 en cuanto a Limitación de exposición a campos 
electromagnéticos por parte de la población en general [1999/519/EC].

Para el micrófono: 
Este aparato debe ser instalado y usado con una separación mínima 
de 15 mm entre el radiador y su cabeza.

DÉNI LÉGAL
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ET APPARENCE SUJETTES À 
MODIFICATIONS SANS PRÉAVIS. PRÉCISION NON GARANTIE. 
BEHRINGER, KLARK TEKNIK, MIDAS, BUGERA, ET TURBOSOUND 
FONT PARTIE DU MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). TOUTES LES 
MARQUES DÉPOSÉES SONT LA PROPRIÉTÉ DE LEURS PROPRIÉTAIRES 
RESPECTIFS. LA SOCIÉTÉ MUSIC GROUP N’ACCEPTE AUCUNE 
RESPONSABILITÉ DANS LES ÉVENTUELS DOMMAGES OU PERTES 
SUBIS PAR UN TIERS EN SE BASANT EN ENTIER OU EN PARTIE SUR LES 
DESCRIPTIONS, PHOTOGRAPHIES OU DÉCLARATIONS CONTENUES 
DANS CE DOCUMENT. LES COULEURS ET CARACTÉRISTIQUES PEUVENT 
VARIER LÉGÈREMENT DE CELLES DU PRODUIT. LES PRODUITS 
MUSIC GROUP NE SONT VENDUS QUE PAR LE BIAIS DE REVENDEURS 
AGRÉÉS. LES DISTRIBUTEURS ET LES REVENDEURS NE SONT PAS 
AGENTS DE MUSIC GROUP ET N’ONT ABSOLUMENT AUCUNE AUTORITÉ 
POUR ENGAGER OU REPRÉSENTER LA SOCIÉTÉ MUSIC GROUP DE 
FAÇON IMPLICITE, EXPLICITE OU INDIRECTE. CE MODE D’EMPLOI 
EST PROTÉGÉ PAR DROITS D’AUTEURS. IL EST INTERDIT DE 
TRANSMETTRE OU DE COPIER CE MODE D’EMPLOI SOUS QUELLE 
FORME QUE CE SOIT, PAR QUEL MOYEN QUE CE SOIT, ÉLECTRONIQUE 
OU MÉCANIQUE, CE QUI COMPREND LES MOYENS DE PHOTOCOPIE ET 
D’ENREGISTREMENT DE QUELLE FAÇON QUE CE SOIT, QUEL QUE SOIT LE 
BUT, SANS LA PERMISSION ÉCRITE EXPRESSE DE MUSIC GROUP IP LTD.

TOUS DROITS RÉSERVÉS.  
© 2013 MUSIC Group IP Ltd. Trident Chambers, Wickhams Cay, 
P.O. Box 146, Road Town, Tortola, Iles Vierges Britanniques

GARANTIE LIMITÉE
Pour connaître les termes et conditions de garantie applicables, 
ainsi que les informations supplémentaires et détaillées sur 
la Garantie Limitée de MUSIC Group, consultez le site Internet 
www.music-group.com/warranty.

Récepteur USB: 
Cet appareil correspond aux normes du gouvernement sur les 
expositions aux ondes radio. Pour le fonctionnement près du corps, 
l'appareil a été testé et reconnu conforme aux consignes de la FCC sur 
les expositions aux ondes radio. 



La valeur maximale du DAS pour ce récepteur USB telle que rapportée 
par la FCC lors des tests pour une utilisation près du corps est de 
0,071 W/kg.
Cet appareil est conforme aux Recommandations du Conseil 
Européen du 12 juillet 1999 sur la Limitation de l'Exposition du Grand 
Public aux Champs Électromagnétiques [1999/519/EC].

Micro: 
Cet appareil doit être installé et utilisé à une distance minimum de 
15 mm entre le radiateur et votre tête.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
TECHNISCHE DATEN UND ERSCHEINUNGSBILD KÖNNEN 
UNANGEKÜNDIGT GEÄNDERT WERDEN. IRRTÜMER BLEIBEN 
VORBEHALTEN. BEHRINGER, KLARK TEKNIK, MIDAS, BUGERA UND 
TURBOSOUND SIND TEIL DER MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). 
ALLE WARENZEICHEN SIND DAS EIGENTUM IHRER JEWEILIGEN 
BESITZER. MUSIC GROUP ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR 
VERLUSTE, DIE PERSONEN ENTSTEHEN, DIE SICH GANZ ODER 
TEILWEISE AUF HIER ENTHALTENE BESCHREIBUNGEN, FOTOS ODER 
AUSSAGEN VERLASSEN. ABGEBILDETE FARBEN UND SPEZIFIKATIONEN 
KÖNNEN GERINGFÜGIG VOM PRODUKT ABWEICHEN. MUSIC GROUP 
PRODUKTE WERDEN NUR ÜBER AUTORISIERTE FACHHÄNDLER 
VERKAUFT. DIE VERTRIEBSPARTNER UND HÄNDLER SIND KEINE 
VERTRETER VON MUSIC GROUP UND SIND NICHT BERECHTIGT, 
MUSIC GROUP DURCH AUSDRÜCKLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE 
HANDLUNGEN ODER REPRÄSENTANZEN ZU VERPFLICHTEN. 
DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG IST URHEBERRECHTLICH GESCHÜTZT. 
KEIN TEIL DIESES HANDBUCHS DARF IN IRGENDEINER FORM ODER 
MIT IRGENDWELCHEN MITTELN ELEKTRONISCH ODER MECHANISCH, 
INKLUSIVE FOTOKOPIE ODER AUFNAHME, ZU IRGENDEINEM 
ZWECK OHNE DIE SCHRIFTLICHE ZUSTIMMUNG DER FIRMA 
MUSIC GROUP IP LTD. VERVIELFÄLTIGT ODER ÜBERTRAGEN WERDEN.

ALLE RECHTE VORBEHALTEN.  
© 2013 MUSIC Group IP Ltd. Trident Chambers, Wickhams Cay, 
P.O. Box 146, Road Town, Tortola, British Virgin Islands

BESCHRÄNKTE GARANTIE
Die geltenden Garantiebedingungen und zusätzliche Informationen 
bezüglich der von MUSIC Group gewährten beschränkten Garantie 
finden Sie online unter www. music-group.com/warranty.

Zum USB Empfänger: 
Dieses Gerät entpricht den behördlichen Anforderungen an eine 
mögliche Belastung durch Radiowellen. Dieses Geräte wurde 
getestet und erfüllt die FCC RF Belastungsrichtlinien, wenn es beim 
Betrieb am Körper getragen wird. 
Der höchste SAR-Wert (Spezifische Absorptionsrate) für diesen 
USB-Empfänger, der bei beim Betrieb am Körper ermittelt und der 
FCC berichtet wurde, beträgt 0,071 W/kg.
Dieses Gerät erfüllt die „Empfehlung des Rates vom 12. Juli 1999 
zur Begrenzung der Exposition der Bevölkerung gegenüber 
elektromagnetischen Feldern“ [1999/519/EC].

Zum Mikrofon: 
Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 15 mm 
zwischem dem Sender und dem Kopf des Anwenders installiert und 
betrieben werden.



LEGAL RENUNCIANTE
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS E APARÊNCIA ESTÃO SUJEITAS A 
MUDANÇAS SEM AVISO PRÉVIO E NÃO HÁ GARANTIA DE PRECISÃO. 
BEHRINGER, KLARK TEKNIK, MIDAS, BUGERA, E TURBOSOUND 
FAZEM PARTE DO MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). TODAS AS 
MARCAS REGISTADAS SÃO PROPRIEDADE DOS SEUS RESPECTIVOS 
PROPRIETÁRIOS. MUSIC GROUP NÃO SE RESPONSABILIZA POR 
QUALQUER PERDA QUE POSSA TER SIDO SOFRIDA POR QUALQUER 
PESSOA QUE ACREDITA TANTO COMPLETA QUANTO PARCIALMENTE 
EM QUALQUER DESCRIÇÃO, FOTO OU AFIRMAÇÃO AQUI CONTIDA. 
CORES E ESPECIFICAÇÕES PODEM VARIAR UM POUCO DO PRODUTO. 
OS PRODUTOS DA MUSIC GROUP SÃO VENDIDOS ATRAVÉS DE 
DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS APENAS. DISTRIBUIDORES E 
REVENDEDORES NÃO SÃO AGENTES DA MUSIC GROUP E NÃO TÊM 
AUTORIDADE ALGUMA PARA OBRIGAR A MUSIC GROUP A QUALQUER 
TAREFA OU REPRESENTAÇÃO EXPRESSA OU IMPLÍCITA. ESTE MANUAL 
TEM DIREITOS AUTORAIS. PARTE ALGUMA DESTE MANUAL PODE SER 
REPRODUZIDA OU TRANSMITIDA DE QUALQUER FORMA OU MEIO, 
ELETRÔNICO OU MECÂNICO, INCLUINDO FOTOCÓPIA E GRAVAÇÃO 
DE QUALQUER TIPO, PARA QUALQUER INTENÇÃO, SEM A PERMISSÃO 
ESCRITA EXPRESSA DE MUSIC GROUP IP LTD.

TODOS DIREITOS RESERVADOS.  
© 2013 MUSIC Group IP Ltd. Trident Chambers, Wickhams Cay, 
P.O. Box 146, Road Town, Tortola, Ilhas Virgens Britânicas

GARANTIA LIMITADA
Para obter os termos de garantia aplicáveis e condições e 
informações adicionais a respeito da garantia limitada do MUSIC 
group, favor verificar detalhes na íntegra através do website www.
music-group.com/warranty.

Para receptor USB: 
Este equipamento segue os requisitos do governo em relação à 
exposição a ondas de rádio. Este equipamento foi testado para 
operações nas quais o usuário usa o equipamento no corpo, e ele 
cumpre com as diretrizes de exposição do FCC RF. 
O valor SAR (taxa de absorção de energia) mais alto para esse 
receptor USB, conforme relatado ao FCC quando testado para uso no 
corpo, é de 0.071 W/kg.
Este equipamento atende às Recomendações do Conselho Europeu 
de 12 de julho de 1999 sobre a Limitação da exposição da população 
aos campos eletromagnéticos [1999/519/EC].

Para Microfone: 
Este equipamento deve ser instalado e operado a uma distância 
mínima de 15mm entre o radiador e a cabeça.
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ULTRALINK ULM100USB

complies with the FCC rules as mentioned in the 
following paragraph:

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

•	 Reorient or relocate the receiving antenna
•	 Increase the separation between the equipment 

and receiver
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

from that to which the receiver is connected
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 

for help

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Important information:

Changes or modifications to the equipment not expressly 
approved by MUSIC Group can void the user’s authority to use 
the equipment.

Operation in the 2.4 GHz ISM (Industrial, Scientific, Medical) 
frequency band may be subject to interference from other 
transmitting equipment operating in this band. In the 
event of such interference, please verify and reassign 
the transmitting channels of any potentially interfering 
transmitting equipment.

ULTRALINK ULM100USB
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